
آلة الذكاء: 
ابزار هوشمندی 

  
قـلت: إن الـتطور یھـدف الـوصـول إلـى آلـة ذكـاء؛ لأن آلـة الـذكـاء ھـي آلـة الـبقاء 
الأفـضل عـلى الإطـلاق فـي مـنافـسة الـبقاء الـمحتدمـة بـین الـجینات، ومـع أن وجـود 
سـبعة مـلیارات إنـسان عـلى الأرض الـیوم كـافٍ لإثـبات ھـذه الـحقیقة، ولـكن لا بـأس فـي 
مـناقـشة ھـذه الـحقیقة بـاخـتصار لـلتوضـیح، فـنحن حـتى لـو فـرضـنا أن الـطفر الـجیني 
عـشوائـي مـنذ الـبدایـة سـنقول إنـھ حـتماً لابـد أن یـوفـر جـینة مـؤھـلة لـبناء آلـة ذكـاء، 
ولـیس الـمقصود بـآلـة الـذكـاء ھـنا الـدمـاغ الـحالـي لـلإنـسان والـحیوانـات بـل مـقصدنـا أي 
شـيء یـمكن أن نـتصوره كـبدایـة لـلدمـاغ مـثل خـلیة عـصبیة واحـدة، وأكـید أن مـن 
یـمتلكون آلات الـذكـاء ھـم الـمفضلون فـي الـمنافـسة وسـیكون نـصیبھم مـن الـبقاء أكـبر 
ومـن ثـم لـو انـتقلت الـمنافـسة بـین مـن یـمتلكون آلات الـذكـاء فسـتكون الـكائـنات الـتي 
تـمتلك آلـة ذكـاء تـوفـر ذكـاءً أكـبر ھـي الـفائـزة فـي سـباق الـبقاء لـلأفـضل وھـكذا، فـفي 
الـتطور بـدایـة آلـة الـذكـاء حـتمیة وتحسـین آلـة الـذكـاء مـع الـزمـن أیـضاً أمـر حـتمي، 
وبھـذا یـمكننا أن نـقول: إن آلـة الـذكـاء ھـدف حـتمي لـلتطور أي یـمكن أن نـختصر 

ونقول التطور یھدف الوصول للذكاء. 
گـفتم که هـدف تکامـل، رسیدن بـه ابـزار هـوشـمندی اسـت، چـراکه ابـزار هـوشـمندی 
هـمان ابـزار بـقای شـایسته تـر در تـنازع شـدید ژن هـا بـرای بـقا می بـاشـد. امـروزه وجـود 
میلیاردهــا انــسان بــر روی زمین، بــرای اثــبات این حقیقت کافی اســت، ولی بــرای 
روشـن شـدن مـطلب، بـد نیست این حقیقت را بـه اخـتصار بـررسی کنیم. حتی اگـر 
فـرض کنیم جـهش ژنی از هـمان ابـتدا تـصادفی بـوده اسـت، بـاید ژنی را فـراهـم نـماید 
که قـابلیت ایجاد ابـزار هـوشـمندی را دارا بـاشـد. مـنظور از ابـزار هـوشـمندی، مـغز فعلی 
انـسان و حیوانـات نیست، بلکه مـراد، هـر چیز قـابـل تـصوری اسـت که بـتوانیم آن را 
بـه عـنوان نخسـتین مـرحـله سـاخـت مـغز در نـظر بگیریم، مـثل یک سـلول عصبی. 
مسـلماً جـانـدارانی که از ابـزار هـوشـمندی بهـره مـندنـد، در تـنازع پیروزنـد و بهـره آن هـا 
بـرای بـقا بیشتر اسـت؛ بـنابـراین اگـر تـنازع بین مـوجـوداتی بـاشـد که همگی دارای ابـزار 



هـوشـمندی بـاشـند، آن هـایی که هـوشـمندی بیشتری دارنـد، در این پیکار پیروزی 
بیشتری بـه دسـت می آورنـد؛ و بـه همین تـرتیب ادامـه می یابـد؛ بـنابـراین در تکامـل، 
سـرآغـاز ایجاد ابـزار هـوشـمندی، مـوضـوعی حتمی اسـت؛ همچنین بهـبود و پیشرفـت 
ابــزار هــوشــمندی هــمراه بــا گــذر زمــان نیز فــرآیندی حتمی بــه شــمار می رود. بــه 
 این تـرتیب می تـوانیم بـگوییم که ابـزار هـوشـمندی هـدف حتمی تکامـل می بـاشـد؛ یعنی 

هدف از تکامل به اختصار، رسیدن به هوشمندی است. 
  

وأود الـتنبیھ إلـى أنـي لا أقـول: إن أي مـنافـسة تجـري بـین الأفـراد سـتكون نـتیجتھا 
لـصالـح الـفرد الـذكـي بـل حـتى بـین الأنـواع، ولـكني أقـول: إن جـینة بـناء آلـة الـذكـاء ھـي 

المفضلة في المنافسة وھي الفائزة في السباق حتماً. 
مـایلم بـه این نکته اشـاره کنم که مـن نمی گـویم هـر تـنازعی بین افـراد بـه وجـود 
می آید نتیجه اش بـه سـود فـرد هـوشـمند می بـاشـد. مـن در مـورد تـنازعی که حتی بین 
انـواع نیز رخ می دهـد چنین نـظری نـدارم. سـخن مـن این اسـت: آن ژنی که سـازنـده 
ابـزار هـوشـمندی اسـت، در این پیکار دسـت بـرتـر را داشـته و قـطعاً در رقـابـت پیروز 

می شود. 
  

فـالـفرد الأذكـى أو الـذي یـمتلك آلـة ذكـاء أفـضل ربـما یخسـر أمـام فـرد أقـل ذكـاءً أو 
یمتلك آلة ذكاء أدنى أو حتى لا یمتلك آلة ذكاء نتیجة حیثیات المواجھة وظروفھا. 

گـاهی پیش می آید که فـرد هـوشـمندتـر و یا جـانـداری که از ابـزار هـوشـمندی بـرتـری 
بهـره مـند اسـت، از کسی که هـوشـمندی کمتری دارد یا کسی که از ابـزار هـوشـمندی 
پـایین تـری بـرخـوردار بـوده و یا حتی اصـلاً فـاقـد ابـزار هـوشـمندی اسـت شکست 

می خورد. این وضعیت پیامد ویژگی ها و شرایط رویارویی طرف های درگیر است. 
  



والـنوع الذـي یـمتلك آلـة ذكـاء أفـضل ربـما یخسرـ فـي الـمنافـسة عـلى الـبقاء أمـام نـوع 
یمتلك آلة ذكاء أدنى نتیجة حیثیات المواجھة وظروفھا. 

گـاهی در تـنازع بـقا، نـوعی که از ابـزار هـوشـمندی بـرتـر بـرخـوردار اسـت در مـقابـل 
نـوعی که ابـزار هـوشـمندی ضعیف تـری دارد، شکست می خـورد، زیرا از ویژگی هـا و 

شرایط خاصی برخوردار است. 
  

ولـكن جـینة بـناء آلـة الـذكـاء مـتى مـا وجـدت ودخـلت إلـى مجـموع الـجینات الـتي تـبني 
الـكائـنات الـحیة، فـلا یـمكن أن تخسـر فـي الـمنافـسة أمـام الـجینات الأخـرى، ولا یـمكن 
أن تخـرج مـن مجـموع الـجینات الـعامـلة عـلى بـناء الـكائـنات الـحیة بـل سـتتقدم وبـتسارع 
مـلحوظ یـزداد مـع الـزمـن؛ لأن الـفرق بـینھا وبـین الـجینات الأخـرى فـي الـمنافـسة عـلى 

البقاء أو التقدم وإحراز موقع الصدارة كبیر. 
الـبته هـر وقـت که ژن ایجادکننده ابـزار هـوشـمندی ایجاد شـود و وارد مجـموعـه ای 
از ژن هـای سـازنـده مـوجـودات زنـده گـردد، ممکن نیست در تـنازع در بـرابـر ژن هـای 
دیگر شکست بــخورد و امکان نــدارد از مجــموعــه ژن هــای عــامــل در ســاخــتن 
مـوجـودات زنـده خـارج شـود، بلکه پیش خـواهـد رفـت و آهـنگ رو بـه  جـلو بـا گـذر زمـان 
پیشرفـت خـواهـد کرد. این نتیجه از آن جـا نـاشی می شـود که میان این ژن و دیگر 
ژن هـا در تـنازع بـقا یا پیشرفـت و رسیدن بـه جـایگاه نخسـت، تـفاوت بسیاری وجـود 

دارد. 
  

والـمنافـسة بـین الـجینات لا تـتوقـف عـند الـمنافـسة عـلى الـبقاء، بـل ھـناك مـنافـسة 
بـین الـجینات عـلى مـوقـع الـصدارة فـي المجـموعـة الـجینیة الـتي تـبني أجـسام الـكائـنات 
الـحیة، فھـي تـسعى لـتكون الأكـثر عـدداً حـتى وإن كـان تـنافـسھا بـصورة غـیر واعـیة 

ولا مدركة، بل ھو تنافس یمر من خلال قانون التطور العام وخاضع لھ. 
رقـابـت میان ژن هـا، فـقط بـه تـنازع بـقا محـدود نمی شـود، بلکه میان ژن هـا بـرای 
تـقدّم و صـدرنشینی در مجـموعـه ژن هـایی که جـسم مـوجـودات زنـده را می سـازنـد نیز 



رقـابـت وجـود دارد. هـر ژن می کوشـد تـا تـعداد بیشتری داشـته بـاشـد. رقـابـت کردن این 
گـاهـانـه و غیر هـوشیارانـه نیست، بلکه این رقـابـت و تـنازع، از خـلال  ژن بـه شکلی نـاآ

قانون عمومی تکامل می گذرد و تابعی از آن به شمار می رود.


